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See the notice on TED website 316291-2015 - Mise en concurrence
Pologne-Toruń: Réactifs de laboratoire
OJ S 174/2015 09/09/2015
Avis de marché
Fournitures

Directive 2004/18/CE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Wojewódzki Szpital Zespolony im. Ludwika Rydygiera w Toruniu

: ul. Świętego Józefa 53–59Adresse postale
: ToruńVille

: 87-100Code postal
: PolognePays

: Krystyna ManelskaÀ l'attention de
 Courriel: zamow_publ@szpital-bielany.torun.pl

: +48 566101510Téléphone
: +48 566101682Fax

Adresse(s) internet:
Adresse générale du pouvoir adjudicateur: www.wszz.torun.pl

:Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues:
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)
Adresse auprès de laquelle le cahier des charges et les documents complémentaires (y 
compris les documents relatifs à un dialogue compétitif et à un système d'acquisition 

:dynamique) peuvent être obtenus
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)

: Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées le ou les point(s) de 
contact susmentionné(s)

Type de pouvoir adjudicateur
Organisme de droit public

Activité principale
Santé

Attribution de marché pour le compte d’autres pouvoirs adjudicateurs
Le pouvoir adjudicateur agit pour le compte d'autres pouvoirs adjudicateurs: non

Section II: Objet du marché

Description

Intitulé attribué au contrat par le pouvoir adjudicateur
Dzierżawa aparatu do diagnostyki molekularnej z zestawami do diagnostyki molekularnej, 
dostawa testów do serologicznej diagnostyki boreliozy, dostawa materiałów zużywalnych, 
odczynników, wzorców do chromatografii gazowej, płytek do chromatografii cienkowarstwowej.

Type de marché et lieu d'exécution ou de livraison
Fournitures
Code NUTS

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/316291-2015
mailto:zamow_publ@szpital-bielany.torun.pl?subject=TED
http://www.wszz.torun.pl
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II.1.3. Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

Information sur l'accord-cadre

Description succincte du marché ou de l’acquisition/des acquisitions
1. Przedmiotem zamówienia jest dzierżawa aparatu do diagnostyki molekularnej z zestawami 
do diagnostyki molekularnej, dostawa testów do serologicznej diagnostyki boreliozy, dostawa 
materiałów zużywalnych, odczynników, wzorców do chromatografii gazowej, płytek do 
chromatografii cienkowarstwowej.
2. Specyfikację cenową na dzierżawę aparatu do diagnostyki molekularnej ze sprzętem 
towarzyszącym (Zadanie Nr 1), stanowi Załącznik Nr 2/1a do SIWZ, który Wykonawca 
zobowiązany jest wypełnić i załączyć do oferty.
2.1. Specyfikację asortymentowo-ilościowo-cenową na dostawę zestawów do diagnostyki 
molekularnej (Zadanie Nr 1) stanowi Załącznik Nr 2/1b do SIWZ, który Wykonawca 
zobowiązany jest wypełnić i załączyć do oferty.
2.2. Wymagane parametry techniczno-użytkowe aparatu do diagnostyki molekularnej (Zadanie 
Nr 1), wymagane warunki gwarancji serwisu gwarancyjnego określa Załącznik Nr 2/1c do 
SIWZ, który Wykonawca zobowiązany jest wypełnić i załączyć do oferty.
3. Specyfikację asortymentowo-ilościowo-cenową na dostawę testów do serologicznej 
diagnostyki boreliozy, dostawę materiałów zużywalnych, odczynników, wzorców do 
chromatografii gazowe,j płytek do chromatografii cienkowarstwowej (Zadania Nr 2 – Nr 7), 
określają Załącznik Nr 2/2 – 2/7 do SIWZ, który Wykonawca zobowiązany jest wypełnić i 
załączyć do oferty.
4. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień uzupełniających, o których 
mowa w art. 67 ustawy – Pzp.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33696500 Réactifs de laboratoire

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: non

Lots
Ce marché est divisé en lots: oui
Il est possible de soumettre des offres pour un ou plusieurs lots

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Étendue du marché

Quantité ou étendue globale
Zamówienie o wartości powyżej 207 000 euro.

Information sur les options
Options: non

Reconduction
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Durée du marché ou délai d'exécution des travaux
Durée en mois: 24 ( )à compter de la date d’attribution du marché

Information sur les lots
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Lot nº: 1
Intitulé: Zadanie Nr 1

Description succincte
Przedmiotem zamówienia jest dzierżawa aparatu do diagnostyki molekularnej ze sprzętem 
towarzyszącym oraz dostawa zestawów do diagnostyki molekularnej. Dokładne określenie 
przedmiotu zamówienia w Zadaniu Nr 1 wg Załączników nr 2/1a, 2/1b, 2/1c do SIWZ.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33696500 Réactifs de laboratoire

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 2
Intitulé: Zadanie Nr 2

Description succincte
Przedmiotem zamówienia jest dostawa testów do serologicznej diagnostyki boreliozy: test 
potwierdzający zakażenie boreliozą (test paskowy) w surowicy i PMR – 512 szt., test 
potwierdzający zakażenie boreliozą (test paskowy) w surowicy- 512 szt.. Dokładne określenie 
przedmiotu zamówienia w Zadaniu Nr 2 wg Załącznika Nr 2/2 do SIWZ.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33696500 Réactifs de laboratoire

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 3
Intitulé: Zadanie Nr 3

Description succincte
Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów zużywalnych do chromatografów 
gazowych GC-2010/HS i GC 2014 Shimadzu. Dokładne określenie przedmiotu zamówienia w 
Zadaniu Nr 3 wg Załącznika Nr 2/3 do SIWZ.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33696500 Réactifs de laboratoire

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 4
Intitulé: Zadanie Nr 4

Description succincte
Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów zużywalnych do chromatografu gazowego 
HP 6890 Agilent. Dokładne określenie przedmiotu zamówienia w Zadaniu Nr 4 wg Załącznika 
Nr 2/4 do SIWZ.
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2) Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33696500 Réactifs de laboratoire

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 5
Intitulé: Zadanie Nr 5

Description succincte
Przedmiotem zamówienia jest dostawa wzorców do analiz metodą chromatografii gazowej. 
Dokładne określenie przedmiotu zamówienia w Zadaniu Nr 5 wg Załącznika Nr 2/5 do SIWZ.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33696500 Réactifs de laboratoire

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 6
Intitulé: Zadanie Nr 6

Description succincte
Przedmiotem zamówiernioa jest. dostawa odczynników do chromatografii gazowej. Dokładne 
określenie przedmiotu zamówienia w Zadaniu Nr 6 wg Załącznika Nr 2/6 do SIWZ.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33696500 Réactifs de laboratoire

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 7
Intitulé: Zadanie Nr 7

Description succincte
Przedmiotem zamówienia jest dostawa płytek do chromatografii cienkowarstwowej i parafilm. 
Dokładne określenie przedmiotu zamówienia w Zadaniu Nr 6 wg Załącznika Nr 2/7 do SIWZ.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33696500 Réactifs de laboratoire

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions liées au marché
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III.1.1. Cautionnement et garanties exigés
Przystępując do przetargu Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości:
— Zadanie Nr 1 – 500 PLN /słownie: pięćset złotych 00/100/.
— Zadanie Nr 2 – 1 000 PLN /słownie: jeden tysiąc złotych 00/100/.
— Zadanie Nr 3 – 500 PLN /słownie: pięćset złotych 00/100/.
— Zadanie Nr 4 – 50 PLN /słownie: pięćdziesiąt złotych 00/100/.
— Zadanie Nr 5 – 400 PLN /słownie: czterysta złotych 00/100/.
— Zadanie Nr 6 – 50 PLN /słownie: pięćdziesiąt złotych 00/100/.
— Zadanie Nr 7 – 30 PLN /słownie: trzydzieści złotych 00/100/.

Modalités essentielles de financement et de paiement et/ou références aux textes qui 
les réglementent
Należność za każdorazową dostawę płatna będzie przez Zamawiającego w terminie 30 dni, 
licząc od dnia otrzymania prawidłowo wystawionej faktury przez Wykonawcę.

Forme juridique que devra revêtir le groupement d'opérateurs économiques attributaire 
du marché

Conditions particulières d'exécution
L'exécution du marché est soumise à des conditions particulières: non

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 1. W celu spełnienia warunku posiadania 
uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli przepisy prawa 
nakładają obowiązek ich posiadania, Zamawiający nie określa szczegółowego warunku.
2. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy z postępowania o udzielenie 
zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Zamawiający żąda 
następujących dokumentów:
a/ oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia zgodnie z załącznikiem Nr 5 do SIWZ;
b/ aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt. 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
c/ oświadczenia o spełnianiu warunków udziału zgodnie z załącznikiem Nr 6 do SIWZ.
d/ listy podmiotów należących do grupy kapitałowej Wykonawcy, o której mowa w art. 24 ust. 2 
pkt 5 ustawy – Pzp albo informację o tym, że nie należy do grupy kapitałowej zgodnie z 
załącznikiem Nr 7 do SIWZ.
e/ aktualnego zaświadczenia właściwego naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzającego, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
f/ aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;



316291-2015 Page 6/10

g/ aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 4-8 i pkt 10-11 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
h/ aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 9 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
1.1. Jeżeli Wykonawca wykazując spełnianie warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 
ustawy polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 26 ust. 2 b 
ustawy, a podmioty te będą brały udział w realizacji części zamówienia należy załączyć w 
ofercie w odniesieniu do tych podmiotów dokumenty wymienione w pkt. 1 litera „a”, „b”, „c”, 
„e”, „f” , „g” i „h”.
3. Jeśli Wykonawca ma siedzibę na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, a osoby, o których 
mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust.1 pkt 5-
8, 10 i 11 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed upływem terminu składania ofert, z tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania 
tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym 
oświadczenie złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub notariuszem.
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w §3 ust.1 rozporządzenia Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 19.2.2013 r. w sprawie dokumentów, jakich może żądać zamawiający od 
wykonawcy oraz form, w jakich te dokumenty mogą być składane (Dz. U. z 2013 r. poz. 231) 
Wykonawca składa:
a) zamiast dokumentów, o których mowa w §3 ust. 1 pkt 2-4 i 6 ww rozporządzenia dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio że:
— nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
— nie zalega z uiszczeniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
— nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie wystawione nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
b) zamiast dokumentów, o których mowa w §3 ust. 1 pkt 5 i 7 ww. rozporządzenia 
zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania 
albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4 – 8, 10 i 11 ustawy Prawo Zamówień Publicznych wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt a i b zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub notariuszem, wystawione w terminach odpowiednio do terminów określonych w pkt 4 litera 
„a” i litera „b”.
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III.2.3.

III.2.2.

4. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego, Wykonawca zobowiązany jest załączyć do oferty:
a/ aktualne deklaracje zgodności potwierdzające, że oferowane wyroby są zgodne z 
wymaganiami zasadniczymi zgodnie z ustawą z dnia 20.5. 2010 r. o wyrobach medycznych 
(Dz. U. z 2010 r. Nr 107, poz. 679) i Rozporządzeniem Ministra Zdrowia z dnia 12 stycznia 
2011 r. w sprawie wymagań zasadniczych oraz procedur oceny zgodności wyrobów 
medycznych do diagnostyki in vitro.
b/ katalogi/prospekty/charakterystyki zawierające opis parametrów techniczno-użytkowych 
oferowanego aparatu do diagnostyki molekularnej – wymóg dotyczy Zadania Nr 1.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des conditions: A) opłaconą polisę, a w przypadku jej braku inny 
dokument potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia o minimalnej sumie 
gwarancyjnej:
— Zadanie Nr 1 – 14.000 PLN
— Zadanie Nr 2 – 35.000 PLN
— Zadanie Nr 3 – 15.000 PLN
— Zadanie Nr 4 – 1.500 PLN
— Zadanie Nr 5 – 12.000 PLN
— Zadanie Nr 6 – 1.500 PLN
— Zadanie Nr 7 – 1.000 PLN.
Z przedstawionej w ofercie polisy musi jednoznacznie wynikać, że została ona opłacona.
W przypadku gdy Wykonawca składa ofertę na kilka zadań należy wykazać się opłaconą 
polisą lub innym dokumentem o wymaganej wartości łącznej równej sumie tych zadań, których 
dotyczy oferta.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des conditions:
1. W celu potwierdzenia warunku posiadania wiedzy i doświadczenia Wykonawca 
zobowiązany jest załączyć do oferty:
a/ wykaz wykonanych lub wykonywanych minimum 2 głównych dostaw odczynników 
laboratoryjnych o wartości minimum dla poszczególnych zadań:
— Zadanie Nr 1 – 14.000 PLN
— Zadanie Nr 2 – 35.000 PLN
— Zadanie Nr 3 – 15.000 PLN
— Zadanie Nr 4 – 1.500 PLN
— Zadanie Nr 5 – 12.000 PLN
— Zadanie Nr 6 – 1.500 PLN
— Zadanie Nr 7 – 1.000 PLN.
każda dostawa w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane oraz 
załączenia minimum 2 dokumentów, że te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie – zgodnie z Załącznikiem Nr 8 do SIWZ.
Wykonawca składający ofertę na kilka zadań musi wykazać się wykonanymi lub 
wykonywanymi minimum 2 dostawami o wymaganej wartości łącznej równej sumie tych 
zadań, których dotyczy oferta.
Jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie 
uzyskać poświadczenia o należytym zrealizowaniu dostaw może złożyć oświadczenie.
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W przypadku, gdy Zamawiający jest podmiotem, na rzecz którego dostawy wskazane w 
wykazie dostaw zostały wcześniej wykonane Wykonawca nie ma obowiązku przedkładania 
dowodów o ich należytym wykonaniu.
2. W celu spełnienia warunku dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, Zamawiający nie określa szczegółowego 
warunku.
3. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia, zdolnościach finansowych lub ekonomicznych innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował tymi 
zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na potrzeby wykonania zamówienia.
3.1. Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy 
– Prawo zamówień publicznych, odpowiada solidarnie z wykonawcą za szkodę 
zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za 
nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy.
3.2. Zobowiązania podmiotu trzeciego z art. 26 ust. 2b ustawy – Prawo zamówień publicznych 
należy złożyć w oryginale i podpisane przez osoby uprawnione wynikające z zasad 
reprezentacji albo z pełnomocnictwa.

Informations sur les marchés réservés

Conditions propres aux marchés de services

Information relative à la profession

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché

Section IV: Procédure

Type de procédure

Type de procédure
Ouvert

Informations sur les limites concernant le nombre de candidats invités à participer

Informations sur la réduction du nombre de solutions ou d'offres durant la négociation 
ou le dialogue

Critères d’attribution

Critères d’attribution
Offre économiquement la plus avantageuse, appréciée en fonction des critères suivants 
Critères énoncés ci-dessous
1. Oferowana cena.  95Pondération
2. Termin dostawy.  5Pondération

Enchère électronique
Une enchère électronique sera effectuée: non

Renseignements d'ordre administratif
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1. Numéro de référence attribué au dossier par le pouvoir adjudicateur
WSzZ:TZ-280-106/15

Publication antérieure relative à la présente procédure
non

Conditions d'obtention du cahier des charges et de documents complémentaires ou du 
document descriptif

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
20.10.2015 - 09:30

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
polonais.

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en jours: 60 ( )à compter de la date limite de réception des offres

Modalités d’ouverture des offres
Date: 20.10.2015 - 10:30
Lieu:

Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia Wojewódzkiego Szpitala Zespolonego im. 
Ludwika Rydygiera w Toruniu.

Personnes autorisées à assister à l'ouverture des offres: non

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: oui
Calendrier prévisionnel de publication des prochains avis: 24 miesiące.

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aAdresse postale
: WarszawaVille

: 02-676Code postal
: PolognePays

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: 1.Odwołanie przysługuje wyłącznie 
od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności do której Zamawiający jest zobowiązany na 
podstawienie ustawy.
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VI.5.

VI.4.3.

2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia 
na stronie internetowej.
3.Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust.2 albo w terminie 15 dni jeżeli zostały przesłane w inny sposób.
4. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu.
6. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu.
7. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia przysługuje również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 pkt. 5 – ustawy Prawo zamówień publicznych.
8. Środki ochrony prawnej szczegółowo unormowane są w Dziale VI – ustawy Prawo 
zamówień publicznych.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aAdresse postale
: WarszawaVille

: 02-676Code postal
: PolognePays

Date d’envoi du présent avis
4.9.2015


